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PA OANN vVAR DOSENN RUNFAOU 

Na pa oann war dosenn Runfaou, tra la li la la! 
Me 'welet ma mestrès eno. 

Me 'welet 'n êhi 'vont da vouit dour, tra la, li la la ! 
Ha me o von et d'hi zicour. 

Ha me o c'houlenn digant-hi 'tra la li la la ! 
- Merc'hic, ha c'hui euteur dimi? 

liac hi 'c'h ober eur zouch d'he ~coa, tra la li la la! 
0 lâret d'in : tra la la la ! 

- Tawet, merc'hic, ha mar caret, tra la li la la! 
Nin a vô hon daou dimezet; 

Nin a vô hon daou priedo, tra la li la la ! 
Braoa daou vô en sant Malo. 

Bet oa er scol gant eur hêlec, tra la li la la ! 
Etre Gwengamp ha sant Briec ; 

Etre Gwengamp ha sant Briec, tra la la li la la ! 
Na ewit diski ar Gallec. 

Nemet he borpant a oa toull, tra la li la la ! 
Ma couezas he c'hallec er poull. 

Caër hen defoa toui doue, tra la li la ln ! 
Mes Breton a oa coulz goude. 

Ann hini hen eus grêt ar zon, tra la li la la ! 
A zoo chom en Lanhuon; 

En Lanhuon, 'n penn ar c'hohu, tra la li la la ! 
Eno hen cavfet, tu pe du. . 
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QUAND J'ÉTAIS SUR LA COLLINE DE 
RUNFAOU 

Quand j'étais sur la colline de Runfaou, 
Je vis ma maîtresse en ce lieu ; 

Je la vis qui allait chercher de l'eau, 
Et moi d'aller l'aider. 

Et moi d" lui demander: 
- Fillette, voulez-vous vous marier ? 

Et elle de faire un haussement d'épaule, 
De me dire : tra la la la ! 

-Taisez-vous, fillette, et, si vous voulez, 
Nous serons tous deux mariés ; 

Nous ~erons tous deux époux, 
Le plus joli couple qu'il y aura en Saint-Malo ! ... 

Il y avait été à l'école avec un prêtre, 
Entre Guingamp et Saint-Brieuc; 

Entre Guingamp et Saint-Brieuc, 
Et (cela), pour apprendre le français. 

Seulement, sa veste était percée, 
En sorte que son français tomba dans la mare. 

Il aYait beau jurer (le nom de) Dieu, 
Breton il était cependant. 

Celui qui a fait la chanson 
Demeure à Lannion ; 

A Lannion, au bout de la halle, [part. 
Là vous le trouverez d'un côté ou de l'autre. (quelque 
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